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В современном мире проблема миграции населения – одна из самых 

актуальных социальных проблем. Дети мигрантов – это дети родителей, 

переехавших на постоянное место жительство в другое государство по 

разным причинам. Одна из важнейших проблем детей мигрантов в ДОУ и не 

только – это адаптация к иной этнокультурной среде. Освоение другой 

культуры, традиций, особенностей взаимодействия между педагогами и 

детьми-инофонами, детьми-инофонами и русско-говорящими детьми, 

становится возможным, лишь тогда, когда освоен язык этой страны – русский 

язык для людей мигрирующих в Россию. Понимание и знание русского языка 

является важнейшим фактором успешности обучения и воспитания в России 

инофонов, начиная с детского сада. Одной из приоритетных задач 

дошкольного образования детей-инофонов – развитие и закрепление навыков 

коммуникативной компетенции на двух разных языках в устной форме с 

подключением невербальных средств общения и предметов. С целью 

благополучной адаптации в ДОУ, увеличения объёма словарного запаса 

русских слов у детей-инофонов, понимания русской речи, усвоения ими 

лексико-грамматических средств языка учителем-логопедом и педагогом-

психологом были разработаны игровые пособия, дающие возможность не 

только развивать, но и проводить обследование, для дальнейшего построения 

образовательной траектории развития.  
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Авторское игровое диагностическое пособие «Психолого-

педагогическое обследование детей-инофонов с помощью игрового набора 

Дары Фребеля» было разработано педагогом-психологом. Оно 

позволяет выявить уровень понимания русской речи у детей-инофонов и 

решить комплекс психолого-педагогических задач: 

- повышение языковой компетентности воспитанников и оценка 

различных критериев развития с помощью игрового набора Дары Фрёбеля; 

- создание условий для детей-инофонов к новой социокультурной 

среде; 

- накопление положительного практического опыта взаимодействия 

всех педагогов ДОУ. 

Задания предполагают простое перемещение предметов в 

пространстве, где выявляются пространственные зависимости, соотнесение 

предметов по форме, величине, цвету. Особым этапом в диагностике 

являются задания на выяснение уровня зрительного соотнесения и 

понимания речевой инструкции. 

Игра «Поиграй с шариком». Задание направлено на установление 

контакта и сотрудничества ребенка со взрослым, на выявление понимания 

ребенком словесной инструкции, умения следить за двигающимся 

предметом, на определение уровня развития ручной моторики. 

Оборудование: комплект № 1 «Тактильные шарики»/ 

Проведение обследования: педагог предлагает ребенку поиграть с цветными 

тактильными шариками: «Поиграй с шариками!» Затем предлагает взять 

шарик и прокатить его по столу: «Кати!». Взрослый ловит шарик. Затем 

просит поднять шарик вверх: «Подними!», опустить вниз: «Опусти!», 

покачать: «Покачай!» (ребенок узнает, что такое «вверх», «вниз», «вокруг», 

«прямо», «вправо», «влево»). Так повторяется четыре раза.  

Обучение: если ребенок не выполняет действия, то взрослый показывает ему 

два-три раза, как это надо делать, то есть обучение идёт по показу.  



Оценка действий ребенка: принятие задания; понимание речевой 

инструкции; желание сотрудничать (играть) со взрослым; отношение к игре; 

результат; отношение к результату.  

Игра «Что это?» Задание направлено на ознакомление ребенка с 

основными геометрическими фигурами, на сравнение и нахождение между 

ними общего и различного, развитие пространственного мышления. 

Оборудование: комплект № 2 «Основные тела».  

Проведение обследования: педагог предлагает ребенку подвесить каждую 

фигурку на перекладину за веревочку и рассмотреть ее с разных сторон. 

Конструкция устанавливается на коробку и отличается устойчивостью. Для 

изучения свойств геометрических фигур подойдёт игра «Башенки». Ребенок 

совместно со взрослым пытается поставить фигурки друг.  

Обучение: если ребенок не начинает самостоятельно действовать, то 

взрослый сам даёт ему по геометрической фигуре, каждый раз указательным 

жестом показывать, что нужно ему сделать. Затем предлагает ребенку 

выполнить задание самостоятельно.  

Оценка действий ребенка: принятие задания; понимание речевой 

инструкции; способы выполнения; обучаемость; отношение к деятельности; 

понимание указательного жеста; результат 

Игра «Моя семья». Задание направлено на изучение взаимоотношений 

внутри семьи ребёнка.  

Оборудование: комплекты № 7 «Цветные фигуры», № 8 «Палочки», № 9 

«Кольца и полукольца» и № 10 «Фишки».  

Проведение обследования: педагог предлагает ребенку с помощью 

предложенных наборов Фребеля выложить рисунок семьи «Посмотри! 

Выложи свою семью из этих фигур».  

Обучение: если ребенок не выполняет действия, то взрослый показывает ему 

два раза, как это надо делать, то есть обучение идёт по показу.  



Оценка действий ребенка: принятие задания; понимание речевой 

инструкции; способы выполнения; обучаемость; отношение к результату; 

понимание указательного жеста; наличие соотносящих действий; результат. 

После диагностического обследования в коррекционно-развивающий процесс 

педагог подключает игровое пособие по актуальной лексической теме «Мой 

дом. Моя семья». Данная лексическая тема является актуальной и близкой к 

восприятию детей-инофонов по нескольким причинам, связанным с их 

эмоциональным, социальным и языковым развитием. 

Такой подход делает обучение увлекательным, снижает уровень 

ситуативной тревожности и способствует естественному усвоению русского 

языка, а также помогает решить множество коррекционно-развивающих и 

воспитательных задач: 

- формирование интереса к русской речи; 

- формирование понимание русской речи; 

- формирование лексической базы для овладения русской речью 

детьми-инофонами; 

- обогащение и активизация словаря детей-инофонов по данной 

лексической теме; 

- развитие диалогической и монологической русской речи у детей-

инофонов; 

- развитие слухового и зрительного внимания и памяти; 

- развитие мелкой моторики рук; 

- развитие пространственной ориентировки; 

- воспитание уважения, любви, доброжелательного отношения к 

русской речи. 

Приведем пример игр-заданий из авторского игрового пособия учителя-

логопеда. 

Вариант I. Игроки бросают кубик и отвечают на вопросы, связанные с 

темой «Мой дом. Моя семья». Например: «Ты живёшь в квартире или доме?», 

«Какого цвета твои обои?», «Есть ли у тебя компьютер?» и т.д. 



Вариант II. Перед ребёнком (детьми) открыта страница с 

изображением любой комнаты. Рядом разложены съёмные детали (предметы) 

этой комнаты. Педагог задаёт вопрос «Где....?» называя тот предмет, который 

нужно найти, побуждая ребёнка (детей) взять этот предмет, разместить его на 

странице с изображением комнаты в любом понравившемся месте и  

повторить многократно на русском языке название этого предмета. По такому 

же принципу раскладываются остальные предметы в комнате. Таким 

образом, ребёнок-инофон усваивает русскую лексику, постепенно применяя 

все страницы с изображением комнат. 

Вариант III. Педагог перечисляет действия, которые можно делать в 

разных помещениях квартиры на русском языке (многократное повторение). 

Ребёнок повторяет, приклеивая, уже знакомые на русском языке предметы, 

играя с ними. Когда ребёнок свободно владеет действиями, относящимися к 

одной комнате, переходят на другую страницу. Некоторые действия в разных 

комнатах повторяются, тем самым закрепляется словарь глаголов ребёнка.  

Данное пособие предназначено для детей-инофонов от 3 до 7 лет для 

индивидуального и подгруппового применения (2-3 человека). Задания 

предлагаются, учитывая уровень понимания и овладения детьми-инофоном 

русской речи, по принципу от простого к сложному. Играя с детьми-

инофонами учитель-логопед фокусируется на формировании звуковой 

стороны речи, развитии фонематического слуха, словарного запаса и 

грамматических навыков.  Наглядность (использование картинок, жестов, 

реальных предметов), многократное повторение (закрепление материала 

через разные игровые контексты), постепенное усложнение (от простых 

команд к развёрнутым высказываниям), позитивное подкрепление (похвала за 

любые попытки коммуникации), индивидуализация (учёт уровня владения 

языком и культурных особенностей ребёнка), интеграция педагога-психолога 

с логопедом и наоборот, отвечает за согласование речевых задач 

(звукопроизношение, грамматика). Всё это относится к принципам 

эффективного применения разработанных специалистами игровых пособий.  



Таким образом, авторские игровые пособия и методы не только 

ускоряют процесс освоения русского языка, но и способствуют социальной 

адаптации детей-инофонов, развитию коммуникативных навыков и 

уверенности в себе. 
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